
  

  [PODER 
"| COMPAÑÍA 

    

QUE: OTORGA _LA 
KÁRCHER 

BETEILIGUNGS-GmbH A FAVOR 
DEL SEÑOR HUGO CARLOS 
LARREA ARGUDO.- 

PRIMERA.- COMPARECIENTE: 
Comparece a otorgar el presente poder 
general, la compañía  KÁRCHER 
BETEILIGUNGS-GmbH, una sociedad 
constituida de conformidad a las leyes de la” 
República * Federal de Alemania, 
tepresentada por los directores Sr. Hartmut 
Jenner, en su calidad de mandatario, mayor 

de edad, de nacionalidad alemán, casado, 

director ejecutivo, pasaporte N* C8J139]V8 
y por Sr. Christian May, en su calidad de 
mandatario, mayor de edad, de nacionalidad 
alemán, casado, director general, pasaporte 
N* C8HH5Z479, ambos domiciliado en 
Alfred-Kaárcher-Strasse 28-40, 71364 

Winnenden, República Federal de 
. | Aletnania. 

SEGUNDA.- ANTECEDENTES.- Que 
de conformidad con lo establecido en el 
artículo 6 de la Ley de Compañías 
Ecuatoriana las compañías extranjeras que 
tuvieren acciones 
compañías ecuatorianas y que no ejerzan 
ninguna otra actividad empresarial en.el 
páís, af habitual ni ocasionalmente deberán 

tener en la 'República del Ecuador -un 
apoderado O tepresentante que pueda 
contestar las demandas y cumplir las 

obligaciones respectivas en dicho país. 
1 

TERCERA.- PODER GENERAL.- En 
virtud de los antecedentes legales expuestos 
y a fin de cumplir con la legislación 
societatia ecuatoriana la compañía 
KÁRCHER BETEILIGUNGS-GmbH (en 
adelante * “la MANDANTE”) 
poder general amplio y suficiente cual en 
derecho se, requiere a favor del señor 
HUGO CARLOS LARREA ARGUDO, . 

- | mayor de edad, de nacionalidad ecuatoriana, 

de estado “civil casado, portador del 
pasaporte y cédula de ciudadanía 

O participaciones en. 

concede '   

POWER OF ATTORNEY GRANTED 

BY "KÁRCHER  BETEILIGUNGS- 
GmbH IN FAVOR OF MR, HUGO 
CARLOS LARREA ARGUDO.- 

FIRST.- APPEARING: There appeated, 
in otder to grant the following general 
power of  attormeyy KARCHER 
BETEILIGUNGS-GmbH, 2 company 
validly existing and in good standing under 
the laws of the “Federal Republic of 
Germany, represented by Mr Hartmut 

Jenner, of" age, Germán, married, Chief 
Executive Officer,  passpott number 
C8J139JV8 and by Mr. Christian May, of 
age, German, married, Managing Director, 
passport number C8HH5Z479, both 
domiciled for these purposes. at Alfred- 
Kircher-Strasse 28-40, 71364 Wionenden, 

Federal Republic of Germany. - 

SECOND.- RECITALES.- In accordance, 
with the provision of the article six of the 
Corporations «Law of Ecuador all foreign 
companies that own shares or participation 
over Ecuadorian “companies, which do not 

practice any other commercial activity in 
that country, neither regular nor occasional, 

must have in the Republic of Ecuador an 
attotney who may answer law suits and 
fulfill the corresponding obligations at said 
country. : 

THIRD. GENERAL POWER "OF | 
ATTORNEY.- As a “tesult of thel 
aforementioned legal background and in 
order to comply with the Ecuadorian 
corporate * legislation, the company 
BETEILIGUNGS-GmbH  ' (hereinafter, |. 
“the PRINCIPAL”) grants a general powet |. 
of attormey, as broad and sufficient as may 
be lawfully needed, to Mt HUGO 
CARLOS LARREA AÁRGUDO, -of age, 

Ecuatotian, - married, passport and 
Ecuadorian Citizen Card Number | 

 



    

  ecuatoriana No. 1706353206 (uno siete ceto 
seis tres cinco tres dos ceto seis) sin que en 
momento alguno se pueda + alegar 
insuficiencia o falta de poder o mandato. 
En consecuencia el mandatario o 
“apoderado general está expresamente 
facultado pata” ejercer la representación 

legal, — judicial y extrajudicial * del 
MANDANTE en la República de Ecuador, 
sin restricción alguna, Por lo tanto, el 
mandatario está investido de facultad pata 
intervenir en nombre de la MANDANTE 
en todos los actos o negocios jurídicos que 
hayan de: celebrarse y surtir efectos en el 
territorio ecuatoriano, en especial contestar - 
demandas. y cumplir las obligaciones 
contraídas. En lo' judicial, el mandatario 

tendrá la facultad de representación en toda 
clase de juicios; y de contestar, comparecer 
o proponer, denuncias y demandas, de toda 
clase, y toda clase de gestiones que séan de 
jurisdicción contenciosa, voluntaria, con 

todas las facultades que conceden las leyes 
ecuatorianas relativas al mandato judicial y 

las especiales de comparecer ante los Jueces, 
| Juzgados y Tribunales de todo orden y 
gtado de jutisdicción, con  esctitos, 
escrituras, testigos y toda clase de pruebas, 
designando profesionales del derecho para 
la gestión y defensa en toda clase de juicios, 
para la defensa de los derechos e intereses 
de la MANDANTE. Así mismo, 

representará a la MANDANTE en juntas, 
deliberaciones, audiencias, reuniones de 

bancos u otras instituciones o sociedades. Si 
este poder debe ser interpretado por 
autoridades administrativas, jueces, 

ministros o magistrados se entenderá que es 
amplio y suficiente cuanto en derecho se 

| requiete.- : : 

Se deja constancia que en el ejercicio del 
presente poder, el mandatario sólo podrá 
actuar conforme a las instrucciones 

exprésas de la MANDANTE, circunstancia 
que 'no será necesario acteditar ante 
terceros. :   

1706353206 (one seven zero six three five 
three two zeto six), in such a way that under 
no circummstance it could be claimed that he 
has insufficient powets or lack thereof. 
Consequently, the general attorney is hereby 
expressly authorized to assume the legal, 
judicial and extrajudicial reptesentation of 
the PRINCIPAL -in the Republic of 
Ecuador, without restriction: whatsoever. 

Therefore, the attomey is granted the 
power to proceed, on behalf of the 
PRINCIPAL in every act ot legal business 
that were to be executed and become 
effective in Ecuadorian territory, he is 
specially authorized to answer lawsuits and 
fulíill the assumed obligations. With regard 
to the legal powers, the attorney is 
authotized to represent the PRINCIPAL in 
all kinds of legal proceedings, and answer, 

appear or file complaints and lawsuits, of all 
types, and all kinds of operations derived 
frota subject-matter jurisdiction, voluntary, 
with each and every power granted by the 
Ecuadorian laws with regard to the legal 

power of attorney and the special powers to 
appear befote the Judges and Courts of 
every jutisdiction order and degree, with 
documents, public deeds, witnesses and 

every kind of evidence,  designate 
professionals in law for the. operation and 
defense in all sorts of trials, for the defense 
of the PRINCIPAL' rights and interests. 
In addition, he will represent the 
PRINCIPAL in meetings, deliberations and 
audiences with banks or any other 
institution or cotmpany. 1f this power of 
attorney was subject to interpretation 
before administrative authotities, judges, 
ministers or magistrates, it shall be deemed 
broad and sufficient as 1t may be lawfully 
needed. . 

It is hereby stated that, during the 
fulfillment of the power of attorney 
contained herein, the attorney will only be 
authorized to perform under the 
PRINCIPAL?s specific instructions, which 
will not have to be ptoved before third 
patties. 

  
 



      

  

CUARTA.- RESPONSABILIDAD DEL 
MANDATARIO.- El apoderado general 
aquí designado por disposición expresa del 
attículo 6 de la. Ley de Compañías 
Ecuatoriana no es por ningún motivo 
personalmente responsable por los actos, ' 
omisiónes, obligaciones contractuales y/o 
extracontractuales del MANDANTE. 

El presente poder regirá hasta el día 31 de 
Enero de 2019. 

En Winnenden, a 06 de febbráio de 2013, 

> 

     artumut Jennet 

FOURTH.- RESPONSIBILITY OF 
“THE ATTORNEY.- By virtue of article 6 
of the Corpotation Law of Ecuador, the 
general attorney designated herein will 
under no circumstance ever be personally |. 
responsible for the acts, omissions, 
contractual * and/or non-contractual 

obligations of the PRINCIPAL, : 

This power of attorney will be valid until 
January 31st, 2019, : 

Winnenden, on February 06th, 2018. 

     Hartomut Jenner 

  

  
  

 



      
  

  Certificado de Notatio Público Notaty Public Certificate 

  El Notario Público que firma' este 

“documento certifica la autenticidad de la 

firma anterior del Sr. Hartmut Jenner, 

nacido -el 07 de septiembre de 1965 y. 

domiciliado en Sonnenbergstrasse 70, 71364 

Winnenden, República Federal ' de 
' Alemania, y del Sr. Christian May, nacido 

04 de dicembre de 1972 y domiciliados en 

Zum Holderbusch 33, 71397 Leutenbach, 

República Federal de Alemania, que se 
identificaron con sus pasaportes 

proporcionados con foto, que no actúan en 

nombre propio sino en nombre de Kárcher 

| Beteiligungs-GmbH, ,en su calidad de 

Administradores. : 

De acuerdo con la revisión de hoy en el 

Registro de Comercio de Stuttgart, certifico 

que Kárcher Beteiligungs-GmbH, con 

oficina en Alfred-Kárcher-Str. 28-40, 71364, 
Winnenden, Alemania, está registrada en 
dicho registro y que el Sr. Hartmut Jenner y 

el Sr, Christian May" están facultados para 

representar a la : 

representantes. : 
empresa como 

Winnenden, a 06 de febbraio de 2018 

Maxerl Leuze / Notaria      

The Notary Public that signs this act 

certifies the authenticity of the preceding 
signature of Mr. Hartmut Jenner, born on 

07 September 1965 and domiciled in 
Sonnenbergstrasse 70, 71364 Winnenden, 

Federal Republic of Germany, and of Mr. 

Christian May, born on 04 December 1972 
and domiciled in Zum Holderbusch 33, 
71397 Leutenbach, Federal Republic of 

Germany, who identified themselves with 

their passports provided with photo, who do 

not act on their own behalf but on behalf of ' 

Kárcher Beteiligungs- -GmbH, in their 

capacity as Managers, 

According to today's. inspection in the 

Register of Commerce of the Amtsgericht 

Stuttgart, 17 certify that  Kircher 
Beteiligungs-GmbH, with office in Alfred- 

Kárcher-Str. 28-40, 71364, Winnenden, 

Germany, is registered in said register and 

that Mr. Hartmut Jenner and Mr. Christian 

May are empowered to represent the 
company as proxies. 

Winnenden, on' February 06th, 2018 

     Mardi Leuze / Notary 
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sbúhr gam. Anlage JVKostá 

20,09 € 

  

   

  

perra 

Apostille 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

Lánd: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliiche Urkunde 

ist unterschrieben von Notarin LeuZe....o.onioncinnconionennononarianorannnoco ros 

  

sie ist versehen mit dem Siegel/Stempe” 

der Notarin Maren Leuze in Winnenden........o.oconcnnionooorsaroaroncarono 

in Stuttgart 

  

unter Nr. 910a-. 

SiggelíStempel 10. Unterschrift 
in Vertretung       

  

AT . 

Vizeprasiplent * 

  
 


